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ROMIIPECIA B ITEPERJIAJII HIMELIbBKOMOBHUX IHCTPYKIIIN
3 ERCIIJIVATAIIII YEPAIHCHEOIO MOBOIO

AHoramisi. CtarTs NPHUCBSYCHA JOCIHIIKCHHIO SBHUINA
KOMIIpECii, ke CIIOCTEPIraeThCs MiJl Yac mepeKiaay HiMeIbKo-
MOBHHX IHCTPYKIIIH 3 eKCIUTyarallii ykpaiHChKor MOBOr0. Ha
OCHOBI JJOCJIIKEHOTO Marepiajy MpoBeIeHO aHalli3 mepekia-
JAIbKUX MPUHOMIB 1 TEXHIK peati3allii koMmpecii B mepexiiaii
Ha JIGKCHKO IPaMaTUYHOMY Ta CEMAHTHYHOMY PiBHSIX, a TAKOX
BCTAHOBJIEHO MPHYMHH X 3aCTOCYBaHHS BiJIOBIIHO O OCO-
OJIMBOCTEH II1JILOBOT KYJIBTYPH.

KurouoBi cioBa: xommpecisi, peaykilisi, JISKCHYHE 3rop-
TaHHS, IMIUTIKAIis, CTHJIICTUYHA HEWTpaizalis, reHepaiiza-
11is1, IPUIOM TIepeKITay, TEXHIKa MepeKary.

IlocTanoBKka mpodieMu y 3arajibHOMY BHLISAI Ta ii 3B’s-
30K i3 Ba:KJAMBHMH HAYKOBUMH YH NPAKTHYHUMH 32BIAHHIMH.
Y 3B’s13Ky 3 HAYKOBO TEXHIUHOK peBomtomieio XXI cTomTTs 3Ha-
YeHHS TeXHIYHOi iH(OPMAIIil, a came epeKIaTy HAYKOBO TeXHIYHO
JiTEPaTypH, CTPIMKO 3pocTae. ToMy BUHUKAE MOTpeOa B AKICHOMY
TepeKIai TeXHIYHOT TepaTypu, 30KpeMa iHCTPYKIii 3 eKcruya-
Tallii 10 Pi3HUX MPHUIA/IB, HAIICHOMY Ha a[ICKBATHE BiITBOPEHHS
onuHUIb BUXigHOT MoBu (BM) 3acobamu MoBu mepexnany (MII)
13 MakcUMaNbHAM 30epeKeHHSIM 3MicTy BuXinHoro Tekcty (BT).
[lepexnan iHCTPYKIi 3 eKcIUTyaTallii 3aIMIIAETHCS BITKPUTHM
TONIeM ISt IOCTIZKeHb Y Taimy3i MOBO3HABCTBA, 30KpeMa IepeKiia-
Ty B Meskax HiMEIbKO-yKpaiHChKoi MOBHOT mapu. Kpim Toro, sBuiie
KoMIIpecii mia yac mepeknaay HiMeUbKUX IHCTPYKIH 3 eKcrurya-
Tauii ykpaiHCbKOI0 MOBOIO BioOpaxkae MOBHY KYNbTypy i Hazae
nepekagaqy NpakTHKy 0JaTKOBI (baxoBi 3HAHHS JUIS CTBOPEHHS
a/IeKBaTHOTO TEKCTY Tiepekajy. Baromum daxropom miz yac mepe-
KIaly iHCTPYKUiH 3 eKCIUTyaTalii 3aMMIIal0Thes PaBoBi IMILTIKa-
11ii, 3yMOBIIEHI HASBHMMH HOPMaMHU 10 CKMaJaHHS TEKCTiB. Auke
HeBaNa KOMIIPECis TEKCTy MOxe 3pOOMTH HOTo He3pO3yMiTuM
IS KiHLEBOTO CTOKMBAYa Ta MaTH HETaTHBHI TPaBOBi HACTiA-
KA y BUDIAI TO30BIB HA BIIMIKOMYBAHHS 30MTKIB, CIIPHYMHEHUX
HETIOBHMM BUKJIAZ0M IHCTPYKLiH 00 KOPUCTYBAHHS BHPOOOM.

AKTYaJIbHIiCTh TIPE/CTABIEHOTO AOCHIKEHHS 3YMOBIEHA
HEBEIMKOK) KUMBKICTIO HAYKOBHX PODIT, IPUCBAYCHUX SBUILY KOM-
npecii B TepeKnajli HIMEbKOMOBHHUX HCTPYKIIH 3 eKcImyararii
YKPATHCBKOI0 MOBOIO, (JaKTHYHOIO BIfICYTHICTIO €AMHOTO ATOPHT-
My BHOOpY BIITOBITHUX MPUIHOMIB 1 TEXHIK peami3amii koMmpecii
JUIS IOCATHEHHS a/IeKBATHOTO MIEPEKALY.

Ananiz ocranmix gociimxkens i myomikamiii. OcobmiBocti
HAYKOBO TEXHIYHOI JTiTEpaTypH Ta ii mepekay po3rIsiaimcs y mpa-
ISX TIPEJICTABHIKIB PaTHChKOI MiHTBicTIYHOI mKomi (JI. bapxyna-

124

po, B. Komicapos, S. Pemkep Ta in.), Bitamsnsanx (B. KapaGan,
T. Kusix, M. Kyp’smosa, A. Mimenxko Ta i.) i 3apyoixanx (JI. [odd-
manw, . Kpinre, FO. Haifma/Y. Tabep, T. Prombke, I1. IIMiTT Ta iH.)
MOBO3HABIIIB. HasBHI TOCTImKEHHS MepekIany IHCTPYKITiH TpoBo-
JATBCS 31EDITBITOT0 B PAMKAX 3aTaTbHOTO OMACY CHICIU(IKA HAy-
KOBO TEXHIYHOTO MePeKIIajy i CTOCYIOThCA MEPeBAKHO IHCTPYKIIiH
10 MeJIMYHEX npenapariB. [lepexman IHCTPYKIii 3 eKcuTyaTanii 10
n00yTOBHX TIPHJIA/IB TIOTPEOYE TOATKOBHX NOCTIKEHD, 30KpeMa
B MEaX HIMEIIBKO-YKPaiHCHKOi MOBHOT apH.

®opmyoBanHs MeTH cTaTTi, MeTor0 Halmoi cTarTi € J0cHi-
IDKeHHs 0coONMBOCTel peamizanii Kommpecii Ha Pi3HUX MOBHHX
piBHsx. [lepe HaMu TMOCTAOTH 3aBNAHHS BU3HAYUTH POINb SBHIIA
KoMIpecii B HIMELBKUX Ta YKpaiHCHKHUX IHCTPYKIAX 3 eKCILTya-
Tallii, TPOaHANI3yBaTH TepeKIajabKi MPUHOMH 1 TEXHIKH 3acTo-
CYBaHHS KoMIIpecii i yac nepekmnajy HCTPyKIii 3 eKcrmyaraii
Ta y3aralbHUTH CXeMy iX peai3alii B Mexax alropuTMy nepexia-
JAIpKoi il

Buknajg ocHOBHOTO MaTepiajy 3 MOBHMM OOTpYHTYBAHHSM
OTpUMAHUX HayKOBHX pe3y/bTarTiB. [HCTPyKIii € 0coOMMBIM BHOM
TEXHIYHOT JOKYMEHTAIII], HAIICHOT HA 03HANOMIICHHS CTIOXMBA-
Ya 3 BUKOPHCTAHHAM, OOCTYrOBYBAHHSM, KEpYBAaHHAM, TEXHid-
HUM JIOTIA0M Ta/ab0 PEMOHTOM OKpeMoro mpuiany. Boxu Hame-
KaTh JI0 TIEPBUHHUX IH(QOPMATHBHMX TEKCTIB (33 KIacuikawiero
K. Paiic), ki MOXYTb MiCTHTH arleNsTHBHI Ta EKCIPECHBHI eie-
menth. C. [bomndepir BiTHOCHTS iX 710 KaHPOBOI KATEropii TeKCTiB,
CTPAMOBAHUX Ha 1HTEPAKLiI0 MK MOIUHOW 1 TexHikoo (Mensch/
Technik interaktionsorientierte Texte). BiamoBizHo 10 WiTbOBOI
ayaUTOpii 1HCTPYKLUIi 3 eKCILTyaTalil MaloTh Pi3HUI CTYMiHb Hay-
KOBOCT, 1[0 00OB’S3KOBO CINifi YpaxyBaTd INij yac MepeKiIay.
[lepexnanaqy nocTiiftHO TOBOIUTECS BUPIIIYBATH, AKY iHQOPMAIIiF
30eperTd y mepekiaji, a Koo MOXHA 3HEXTyBaTH 0e3 BILTMBY Ha
3araibHUi cMUCT BUCTOBIOBaHHA [1, c. 43]. [lomyk Tak 3BaHoi
«3010T0i cepeuHu» TOTpedye 3BAKEHOTO OLIHIOBAHHA 3HAHD
1 motpeld cmokuBaya, IO TMOACKYAM € BUTPATHOW CIPABOIO I
BUPOOHHKA yepe3 00MEexKeH] 4acoBi paMKu Ta (HiHAHCOBI PeCypcH
KOMTIaHii, ki BUALIAIOTECA [N BUTPAT HA CKIAJAHHS 1 epeKIaj
TEXHIYHOT TOKYMEHTAILil.

Y mepeknani TexHivHOI JOKyMeHTAIii BUOip cTparerii 3ane-
KUTb Bil NParMaTHYHO METH MepeKnajy: ajanTalii TeKCTy
nepeKnany 10 0coOnMBOCTEH LiNbOBOT KyIBTYPH 3 YpaxyBaHHAM
oco0nuBOCTel MapaielbHIX TEKCTIB Y MOBI Tepeknay abo 30e-
PeKEHHS KOPIIOpaTHBHOTO MKy (corporate identity). Ilim wac
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TepeKany CIi ypaxyBaTH TparMaTiyHe 3HAYCHHS (iHTEHIO,
BILTHB Ha ajipecara) i 3BOPOTHHIT 38’130K [2, ¢. 51]. Jlominyroumm
{JTOKYTHBHIM aKTOM B IHCTPYKITISX 3 €KCILTyaTAIlii € aleNATHBHAN
MOBIICHHEBHIA aKT, 32 IOTIOMOT 00 SKOTO aJIpecaTy HaJaeThes [IaH
I 7T TOCATHEHHS KIHIIEBOTO PE3YNBTATY, KK Iependadae ymo-
BY (Harp., 32 TOTIOMOTOI0 KOHCTPYKITii wenn ..., dann ... 3 Momamb-
HIMH J[I€CTIOBAMH), €TATH i (Hamp., 3a JOTIOMOTOI0 BHKOPHCTAH-
H iHQiHITHBY 200 3aCTOCYBAHHS HOMiHaMI3aIli{), a TAKOX 0c000BE
(Infinitiv + Sie) un 6e3ocoboBe (man, x ldsst sich + Infinitiv)
3BEPTAHHSA 710 ajpecara [3, ¢. 542-543]. Y TexHiuHilt 10KyMeHTa-
1ii mepeBara Haja€Thes TPUHIMITY TOSCHEHHS, ajpke KOPHCTYBaY
Ma€e BUKOHATH MPaBHIIBbHY Jit0. [l 1b0ro BiH Ma€e OyTH 03HaiioM-
JIEHUH 13 JIETaNbHUM OMICOM CTPYKTYPH 1 IPUHIMIOM Jii OKpe-
MOro BHPOOY. BaxuBuM mpy 1pOMY € YHUKHEHHS CEMaHTHYHO
HAJNMIIKOBOT iH(opMantii. Came ToMy Tij yac mepekimany Tpeda
JeTaNbHO BUBYMTH I[UNBOBY ayautopio (daxiBui — Anweisung
‘kepiBHHIIBO  Vs. HedaxiBui — Anleitung ‘iHcTpykuis’) Ta ii Kymb-
TYpHi 0cOOMMBOCTI CIPUIHATTS iHpopMAii. Biomum € Toii (akr,
1[0 HiMEI[bKa MOBHA KY/IbTypa MA€ TEHICHIIIO 710 eKCILTIKOBAHO-
CTi, @ yKpaiHcbka MOBHA KYIbTYpa, HATOMICTh, BUSBIISE EleMeH-
TH iMIUTiKoBaHoCTI [4, ¢. 10]. Lle, cBo€r0 ueproto, MpU3BOUT 110
SIBHIA KOMIpecii B MepeKiani HiIMEUbKUX IHCTPYKIIH 3 eKCILTy-
aranii ykpaiHchkow MOBOK. OKpeMi YaCTHHH TEKCTIB TEXHIYHOT
JOKyMeHTaIli (paBuiia Oe3neKu, JileH31iHI TONI0KEHHS, 3aCcTe-
PeXeHHS TPO aBTOPCHKE IIPaBO, NOCHIAHHA Ha OiLiiiHi pUmucH,
3aXKCT BiJl paioNepeIKo] TOIIO0) MaOTh OyTH 3a3HaYeHi SKOMOra
JOKMATHIIIE 3 METOIO HIOTIepeKeHHs OyIb-IKUX PH3HKIB i Jac
KOPUCTYBaHHA BUPOOOM. 3a3BHyaii (hipMi BUKOPHCTOBYIOTH Oara-
TOMOBHI CTaHIApTHI TEKCTH, AKi HPOHILIA OPHIMYHY EKCTIEPTH3Y.
ToMmy 3 nepexafanpbKoi TOYKH 30py HENPUITYCTUMUM € I0AABAHHS
4y BUITydeHHS Oy/b-s1Ko] iH(opmarii moso npasu Ge3nedHoi exc-
TuTyaraiii Ta iHmmx o(iliiHIX monokeHs |3, c. 209-212].

Ilin xommpeciero poymieMo rpadiune abo CMHCIOBE CKOpO-
YeHHs iHQOpMAILii B TEKCTi HA PI3HAX MOBHHX PiBHSAX 3 METOH pea-
mizartii iHopMATHBHOI Ta IPAarMaTHYHOT (YHKIIIH, @ TAKOXK (yHKILii
eKoHOMiT TekeTy. SBuILe KoMIpecii B nepekaji NoB’ s3aHe 3 mepe-
KIAJAUpKIMI [IPUAOMAMH HA JIEKCHKO-TPAaMaTHYHOMY H ceMaH-
THYHOMY DiBHAX. bepyur 32 OCHOBY HAlIOro AOCTIIKEHHS Kacu-
ixariro M. [Ipaitbepa, Ha rpaMaTHIHOMY PiBHi KOMIIPECIS B TEKCTI
JIOCATAETCA 32 JomoMororo mpuiiomy peaykiii (Reduktion), skt
TonsArae y 3MeHIenHi kinpkocti ciB y TII, a Ha ceMaHTHIHOMY —
3a JIONOMOTOI0 TIpHifoMy eKcrTiKarii, sKuil nepenbadae 3MeHIIeH-
H PiBHA eKCITiKaIil mif dac mepeknmany [3, c. 152]. Y xmacudi-
kaii JI.C. bapxymapoBa OfHIM i3 9OTHPBOX €JEMEHTAPHHUX THITIB
TpanchopManii (TEXHIKA TepeKTany) € OMymEHHA THX 9H THX
«HAJUTMIIKOBHX CIiB» T 4ac mepeknamy [6, ¢. 190]. Haiibimpim
JOKITaHO, HA HANIy TYMKY, KIacH(iKaris MepekIaabKkux TpaH-
copMartii, sKi HAITTeHi Ha KOMIIPECiI0 TEKCTY Ha Pi3HAX PIBHIX
(TpamaTHYHOMY Ta JIEKCHKO-CEMAHTHYHOMY), PEACTaBIeHA Y IIpa-
i A.®. Apxuroa. Bir po3pi3Hse rpamatiHi TpancGopMartii omy-
TIEHHS TPAMATHKANI30BAHIX ENEMEHTIB (CTIONYYHHUKIB, 3aiMEHHH-
KIiB) Ta JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TpaHC(OpMAIIi] OMyIIeHHs TeKCHIHIX
ENIeMEHTIB (CITiB, CJIOBOCTIONYUEHb | PEUYEHB), TEKCHYHOTO 3TOPTaH-
Hs (BHKOPHCTAaHHS 3aMICTh CJIOBOCTIONYYEHHS cJ0Ba 0e3 CyTTeEBO
3MiHH 3MICTY), CTHIICTHYHO] HelTpaizamii (BMOTHBOBAHOIO 3HSAT-
TS CKCTPECHBHOTO, EMOTHBHO OIIHHOTO, 00pa3Horo abo ¢yHkii-
OHAILHO-CTIITICTHYHOTO BITIHKY) 1 TeHepami3aii, 10 S0 TaKoK
BITHOCATD TIMEPOHIMIYHMHA TIepekIaj], IPOHOMIHATI3AIII0 Ta 3aMi-
Hy JIeKceMH BKa3iBHUM mpuciiBHukoM [7, ¢. 90-95]. [loennapum
BHIIE3a3HaYCH] Kiacuikanii mepekasaubkux IpHiHoMiB 1 TeXHIK

ix peanmizamii (epeKmaganbKuX TpaHchHOpPMAIIiit), MPEACTABHMO IIe
y BUTVISAI TaOMHIII.

Ta0Omums 1
ViarajibHeHa cxeMa aHATI3Y IBHINA KOMMpecii i yac mepe-
KA1y iHCTPYKIii 3 ekcmyaTanii

Mognuii pisens Jlexcuko rpaMaTH4HHHR CeMaHTHYHMIE
Ipuiion Penyxuis Ivmikaris
Texnika |- BUUTydYeHHS rpaMaTHKaNi30- | — CTHIICTHYHA HeHTpati3aLis

BAHNX 1 ICKCHYHIX EMEMEHTIB | TeHEpai3alis
— CTUNICTHYHA HelTpanizartis
TeHepami3alis

Onpasy BBakaeMo 3a TIOTPiOHE BKA3aTH, IO MOHSATTS «BUXiJ-
HUI TEKCT» 1 «TEKCT MepeKamy» B KOHTEKCTI aHaNi3y iHCTPYKLil
3 eKCILTyaTallii B Mekax HiMELbKO-YKpaiHCbKol MOBHOI MapH € Bifl-
HOCHHMH, 3BaKal04d Ha 0COONMBOCTI CTBOPEHHS OaraTOMOBHHX
iHCTpYKIii 3 excruTyataii. Marouu crpaBy 3 aHai30M KiHI[EBOTO
TIPOIYKTY TEPeKIajy, TEKCTOM IHCTPYKILii 3 eKCILTyaTallii HiMellb-
KOIO 4H YKpaiHCBKOI0 MOBOIO, MU MOXKEMO JIHILE TIPHITYCKATH, 10
HIMEI[PKOMOBHHIT TEKCT iHCTPYKILii 3 eKcruTyaramii 10 modyToBux
TPUIAJIB HIMEIPKIX KOMIAHii € BUXIJHUM TEKCTOM, a YKpaiHO-
MOBHHI1 TEKCT — TEKCTOM TIepeKIay 3 HiIMELbKoi MOBH, aJanToBa-
HUM J10 0COOMMBOCTEH YKpaiHChKOi MOBHOI KYJIBTYPH.

Haitbinpime sBuime Kommpecii mpeAcTaBleHe Ha JEKCHKO-TPa-
MAaTHYHOMY PiBHI 32 JOTOMOTOM0 TpuioMy penykuii (73%) mek-
CHYHHX 1 TPAMaTHKaMi30BAaHUX ENEMEHTIB, a TAKOXK JEKCHYHOIo
3ropranHs. [lepexinanaribka TEXHIKa TEKCHYHOTO 3rOPTAHHS 0B’ -
3aHa 13 0COOMMBOCTAMH BIXTBOPEHHS HIMEILKOI TEXHIYHOI JIEKCH-
Kn, 0aratoi Ha cTali CIOBOCTIONYYEHHS, SKi B YKPAiHCHKiH MOBI
MAFOTh BIJIOBITHAKH Y BUITIAI i€CTiB (HATp., einen Sprung besit-
zen — Tpickatucs; einen Riss bekommen — tpicayTH). [Iprdunamu
3aCTOCYBAHHS IIPUHOMY PEIyKLIi € YHUKHEHHS CEMAHTHYHO! Hajl-
JIMIIKOBOCTI B TEKCTi IepeKNaMy, AKa TOTipIIye CIPUHHATTS TOBi-
JIOMJICHHS HOCIEM YKPATHCHKOT MOBH, & TAKOX JIOTPUMAHHS CTHJIIO
TEKCTIB THCTPYKIIIN 3 eKCITyaTarii Ta X oOpMICHHS B YKpaiH-
CBKiil MOBi. YacTo peyKii 3a3HA0Th CTIONYYHHKH, YACTKH Ta TPH-
cmiBaEkE (jedoch, aber, nur Tomo). Hampuka,

Kinder sollen das Gerit nicht reinigen und keine Instandhal-
tungsarbeiten am Gerdit ohne die entsprechende Aufsicht von
Erwachsenen ausfiihren [8, c. 42].

Yuwenns npunady i 00210 3a HUM He ciio dopyuamu Jimam
oe3 naznaoy [9, c. 20].

Y 3a3HaueHOMY TIPUKIA/] Bi0YBAETHCS BHITYUCHHS JEKCHYHIX
CNIEMEHTIB (JTiEMpUKMETHIKA entsprechend ‘BiINOBITHAI’ Ta IMEH-
HuKa Erwachsene ‘mopocii’), a Takox rpaMaTHKaNi30BaHOTO efie-
MeHTa (TPUAMEHHHMKA Von), SKUA Yepe3 CHCTEMHi 0COOMMBOCTI
BIATBOPEHHS O3HAYCHHS B POJOBOMY BIIMIHKY TaKOX BHIYYa€Th-
cst. Jlns ykpaiHOMOBHOT ayTuTopii 11i €NEMEHTH € HAJIUIIKOBUMHY,
a/bKe Hars 3a JiTbMH 32 3aMOBYYBAHHAM Iepeidadac HasBHICTb
TOpYY 13 IMTHHOK TOBHOMITHROT 0cO0U. PexyKkuis Moxe 3acToco-
BYBATHCH y Pe3YNbTaTi CHCTEMHUX PO3OLKHOCTEH MiK BUXiIHOIO
MOBOIO 1 MOBOIO Tepekiay. Hampukras, BiITBOpeHHS! BBIWIHBO
dopmn HaxasoBoro crocoly 3acobamu ykpaiHCbKOI MOBH mepen-
0auae BUMydYeHHS 3aiiMEHHNKa Sie, a BUNYUYEHHS Ji€cloBa B iHi-
HITHBHHX PEUeHHSX nependayae peaykuito yactku zu. Hampuxmaz,

Versuchen Sie niemals, den Brand mit Wasser zu loschen
(8, c. 42].

Y sicoonomy pasi ne 2acimv 60201 60doro [9, c. 20].

Bapro 3a3HauuTH, 110 PEAyKIis rpaMaTHKATI30BAHKX 1 JIEKCHY-
HUX EIIEMEHTIB MOKe OYTH KOMIIEHCOBAHA 32 PaXYHOK By3bKOTO Ul
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ITMPOKOTO KOHTEKCTY. Bruydarncs min gac mepekiany iHCTPyKIiH
3 eKCILTyaTallii MOXKYTh TAaKOX CIOBOCTIONYYeHHS 1 peueHHs. Haii-
YaCTINIe PEAYKIIi 3a3HaE BUPa3 y Haka30BoMy crocoli Achten Sie
darauf, dass ... ‘3BepHiTh yBary Ha Te, Mo ...", AKHHA € THIOBAM
JUTS HIMEIIEKOMOBHIX THCTPYKIIIH 3 EKCIITyaTarlii. 3ayBaXiMo, 110
B YKPaiHOMOBHHX TEKCTaX iHCTPYKIIIH BiH 3aMiHIOEThCS (JOPMOFO
IMIIEpaTHBY JECTIOBA, 3a3HAYECHOTO B HIAPAIHOMY JONATKOBOMY
peuenHi. Hanpukaz,

Achten Sie darauf, dass Sie die Heizelemente im Garraum
nicht beriihren (8, c. 42].

Yuuxaiime mopxanns HarpiBaTbHEX eneMenTiB [9, ¢. 20].

Y 1upoMy  TpuKiazi BinOyBAaeThCS BUMYYEHHS TPaMaTHKANI30-
BAHUX CIEMEHTIB (IIpUiMEHHNKA in Ta JekceMu Garraum ‘Bapuib-
Ha Kamepa, TepMokamepa’). Y HIMEIbKOMOBHHX TEKCTaX IHCTPYKILii
3 KCIUTyaTallil MH TOBCSKYAC MAEMO CTPABY 3 IyXKe KOHKPETHHM
BHKJIAJIOM JICTa/ICH | TOUHMMH BKA3iBKAMH, HATOMICTb BHITYUEHHS X
ENIEMEHTIB B YKPaTHOMOBHOMY TEKCTi HE Hajla€ MOMUITUBOCTI aJipecary
03HAHOMUTKCH 13 TOYHHAM 3MICTOM BHXiZHOTO mosizomieHHs. [Tone-
KYIH penyKuii MOKyTh 3a3HABATH HE JIMIIE CIOBOCTIONYYEHHS 1 Ipo-
CTi PEUCHHS, a TAKOX CKJIaIHOMIIpsiHI peyeHns. Hanpukan,

Vergewissern Sie sich, dass das Gerit vom Strom Versor-
gungsnety getrennt ist |8, c. 43].

lepexonaiimecs, wo npunad 6i0 cOHao 6i0 dxcepena cus-
nenns (Llepexnay Ham — Aém.)

[loniOHe BuiyueHHS TOB’s3aHE i3 CEMAHTHYHOK) HAJUTHIIKO-
BicTIO iH(OpMali, fKa BUIITHBAE 13 YOHOBUX 3HAHb YKPAiHCHKO-
TO KOPHCTYBaua, a/pke 3a00DOHSETHCA Ml €HYBATH PUCTPIi
JI0 Mepexi Mil yac MpoBeeHHs OyIb-IKMX TEXHIYHUX PodIT 0co-
Ooro-He(axiBieM.

OxpiM BHITyYCHHS JIEKCHYHUX 1 TPAMATHKATI30BAHKX EEMEH-
TiB, KOMIpecii MOXe 3a3HaBaTH 1 CMUCH BUCIOBIIOBAHHS 3a JI0TI0-
MOTOF0 TipuioMy iMmikarii (27%), SKuif peaCcTaBIeHUH TeXHiKa-
MH CTHITICTHYHOT HelfTpanizauii Ta reHepanizauii. 3a 1omoMorow
CEMAHTUYHOI HEWTpami3allii BAACThCS MepeNaTd JUIIE OCHOBHHH
3MicT BHcI0BMoBanHs. [Ipu bOMY HeoIMiHHO BiIOYBaeThCs BTpa-
Ta [IEBHOI CEMAHTHYHOI 1H(OPMAIIT, KA Y BUXITHOMY TEKCTI MOXeE
Oyt BaxctuBor0. Hampuka,

HINWEIS: Das Gerit und einige zugdngige Gerdteteile werden
beim Gebrauch sehr heif [8, c. 42].

TIONEPEPKERHA. Tpuaao i docmynui enevMenmu MOMCyHtb
Hazpisamuca nio uac suxopucmanns [9, c. 20].

Y HiIMEIbKOMOBHIH {HCTPYKII{ eKCTUTIUTHO 3a3HaYeHO iHPOp-
Marlito, ka MOXe Haj[aTH CTOXWBAYy YiTKi peKOMEHaIii o0
0e3MeqHOT0 BUKOPHCTAHHS MPUiafy (BAPHIbHOI TIOBEPXHI), ke
TIOBEPXHS HAIPIBAETBCA JIO TEBHOI TeMmepaTypu. Y IMboMy pasi
TIPAKMETHUK Aeiff ‘Tapsauii’ € iHTUKATOPOM HeOEe3MeKH, SKHMi Tij-
CHITIOETHCS 32 JTOTIOMOTO0 TIPUCITIBHAKA sehr. Alpecar HiMEIbKo-
MOBHOTO TIOBIIOMJEHHS MA€ YiTKE YSABNEHHS TPO T, IO eIeMeH-
TH TIPAIATY CTAalOTh Ayke TapsunMu. B ykpaiHOMOBHOMY TeKCTi
IHCTpYKIT{ 3 eKCTITyaTaii Ha 00epexHe MOBOMKEHHS 3 BAPHIHHOI0
noBepxHeto Bkazye mamie BBiHe coso [IONEPEJDKEHHS], 3a3Ha-
YeHe BENMKUMH JiTepamu. HeBjano 3acTocoBaHa CTHJICTHYHA
HeHTparizanis Moxke OyTH TPHYMHOKO HebakaHol IMILTIKaii depe3
3MiHy MOJAIBHOCTI i BUTY4EHHS YaCTHHH iHOpMAIIi], HApPHKIAT,

Kinder unter 8 Jahren sollten die ganze Zeit unter Aufsicht
Erwachsener sein [8, c. 42].

imu sixom do 8 poxie mMoxcymb 3Haxooumucs 6ina npuraoy
Juuie 3a ymosu nocmitinozo naenaoy [9, c. 20].

KoHctpykitis 3 MoanbHiM J1iecrioBoM sollen y (opmi yMOB-
HOTO crmoco0y Mae Ha MeTi MepejaTd JCOHTHUHY MOJANbHICTh
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HEe0OXITHOCTI 3 TIOM SIKIIEHHAM KaTeropHIHOCTI (CITijI, HeoOXiTHO).
JlocmiBHuiA Tepeknan BUCTOBY sollten ... unter Aufsicht Erwach-
sener sein — CIim mepeOyBaTH MiT HATIAAOM JIOPOCIHX. 3aMiHa
MOJIATBHOCT] HeOOXiTHOCTI Ha MOJANBHICTh MOXJIHBOCTI T030aB-
JIS€ BYCIIB KATETOPHYIHOCTI.

3a3Biyail TeXHika TeHepami3alii HaIileHa Ha TONETTICHHS
PO3YMIHHS BUXITHOTO TeKcTy. Hampukimar,

Bevor Sie die Glasabdeckung schlieflen, schalten Sie alle
Kochbrenner ab und warten Sie, bis alle Brenner abgekiihlt sind
8, c.43].

Tleped  3axpusannaM KpumiKu GUMKHIMb yci  KOH(OpKU
ma douexaiimecs, Noku 6apuibha nogepxus oxoiowe [9, c. 21].

JlocniBao cknamauii ivennuk Glasabdeckung mepexnanaernes
SIK ‘CKIIHA 3aXMCHA KpuIKa-ymisp’. [eHepanizalis y HpoMy mpu-
KJIa]Ii TIOIETIIYe PO3YMIHHS TEKCTY, OCKLTbKH KOPHCTYBaY 3a3BUyaii
He € (axiBuem y ramy3i TexHikd. CIif 3ayBaKUTH, 1O HE 3aBK-
M BIITHM € 3aCTOCYBAHHS NEPEKIIaNalbkol TEXHIKH reHepaiza-
1iii, fKa JOCHTh YacTO BUKOPHCTOBYETHCS B MEPEKIai IHCTPYKILii
3 ekcrutyararii. Hanpuknap,

Schalten Sie alle Schalter der Kochzonen aus und schrauben
Sie die Sicherung heraus bzw. schalten Sie die Hauptsicherung
aus, um das Gerdt vom Stromversorgungsnetz zu trennen [8, c. 42].

Bumknime yci 30nu 2omyganns 3a 00nOMO2010 GIONOGIOHUX
eleMeHmi6 KepyeanHs ma euOanimy 3anodincHuK abo GUMKHINMY
20NOGHUL ABMOMATMUYHUL BUMUKAY, WoD NOGHICMIO [30T08aMU
npunao 6io enexmpomepeci [9, c. 20].

Braxaemo, 1o 3amina jieciosa herausschrauben ‘BUTBUHUY-
BaTH’ 32 JIOTOMOTOI0 JI€CTOBA ‘BUIATUTH € HEIOPEYHOI 1 MOXKe
TIPU3BECTH 10 MOKIMBOT ITONIAMKH IIPUIIATTY.

BucHOBKH 3 JOCTIIKCHHS 1 MEPCIEKTUBH MOJAIBIINX
TOLIYKiB y boMY HaykoBoMy Hampsimi. [lepeknanaupkuii Bubip
TiJ 4ac 3aCTOCYBaHHs KOMIpecii B epekai iHCTPyKIii 3 exc-
TUTyaTanii moB’f3aHuil i3 a/ANTAIIEI TEKCTy A0 LIMbOBOI MOB-
HOi KynbTypH. B iHCTpyKuisx 3 ekcmmyaranii 1o moOyToBHX
NPUIAJIB SABUIIE KOMIPECii CIOCTEpIraeThes Ha JIEKCHKO-TPa-
MATHYHOMY T4 CeMAaHTHYHOMY piBHsAX. [Ipmifom penmykmii Ha
TNIEKCHKO-TPAMATHYHOMY PiBHI HalO1NbIIe MpeICTaBIeHHI Mepe-
KIaJalbKAMH TEXHIKAMH BIJYYeHHS NEKCHYHMX 1 rpaMaThka-
N30BAHUX ENIEMEHTIB, TAKOX BUIYYCHHSIM CIOBOCIONYYEHD
1 pedeHs, pijue JekcuaHuM 3ropranasM. [IpuanHamu 3actocy-
BaHHS I[bOTO NIPAHOMY € TIOJONAHHS CEMAHTHYHOI HaIMAIIKOBO-
CTI B TEKCTI MepeKIay, CTHIICTHIHI 0COOMMBOCTI 0DOPMIEHHS
IHCTpYKHi# 3 excrumyaranii ykpaiHChKOI0 MOBOK Ta CHCTEMHI
po30DKHOCTI BUXiTHOI MOBH Ta MOBH mepekiuany. [lpuitom imm-
JiKamii Ha CEMAHTMYHOMY PiBHI OB s3aHHH 31e0imbIIOrO i3
TepeKIataIbKoi0 TEXHIKOI TeHepaizaiii. 3HaTHO pifmTe 3acTo-
COBYETBCA TEXHIKA CTIIICTHYHOI HEHTpamizamii, Xo4a OCTAHHS
33 HEHaJIEeXHOI )axoBOi MATOTOBKH MEpeKiafada MOKe MpoBo-
KyBaTH CEMaHTHYHI IeBiarii, TOOTO TPU3BOANTH JI0 BUKPUBICH-
HS CMHCITY, @ TaKOX CTBOPIOBATH HeOaXkaH! IMIITIKAIIl CMHCITY,
AKI MOKYTh MATH HETAaTHBHI HACTIIKM TS KOPHCTYBAHHS THM
9y THM TI0OyTOBHM MPHUIAZOM. BapTo 3a3HaumTH, MO HE 3aBIK-
I TepeKTananbki pilleHHs MO0 3aCTOCYBAHHSA KOMIIpecii
MOXYTb MaTH MO3UTHBHI HACHIKH B TOHATIHHOMY TUIaHi, ajpke
BIJIY4aTHCS MOXKYTh BAXIIMBI CETMEHTH 3MICTY BHXIJHOTO TEK-
CTY, fIKi TIOB’S13aH1 13 TEXHIKOIO 0€3MeKH, MO0 € HEMPHUIYCTUMIM
IS 3MiHCHEHHS KICHOTO TeKcTy mepekiuany. [lepcrekTHBHEM
HATPSIMOM TOANBIIOTO JTOCHi/KEHHS SBUIIA KOMIIpecii B epe-
KJ1a/IalIbKOMY acTieKTi Moxke OyTH mparMaTuyHui BILTHB KOMIIpe-
cii Ha azpecara MoBiOMIEHHS.
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Bbaknan U. H., lInpasauwmii K. P. Komnpeccusi B nepe-
BO/€ HEMELKOSI3bIYHbIX HHCTPYKIMIA N0 IKCIJIyaTaluy HA
YKPAUHCKUH SI3BIK

Annoranus. Crarbd NOCBSINEHA KMCCIECIOBAHHUIO SIBIIE-
HUSI KOMIIPECCHH, KOTOpOe HaOIoAaeTcss BO BpeMs IepeBoaa
HEMEIKOS3bIYHBIX HHCTPYKIHUH IO SKCILTyaTalluk Ha YKpauH-
CKUi sA3bIK. Ha 0CHOBE nccienoBaHHOTO MaTepHaa poBeIeH
aHaJIM3 MEPEeBOAYECKUX NMPUEMOB U TEXHUK pean3alii KOM-
IIPECCHU B EPEBOJIE HA JIGKCHKO-TPAMMATUIECKOM U CEMaHTH-
YEeCKOM YPOBHSIX, @ TaK)K€ YCTAHOBJICHBI IIPHYHHBI UX TPHMe-
HEHUS B COOTBETCTBHUH C OCOOCHHOCTSIMH II€I€BON KYJBTYPHL.

KaioueBble c10Ba: KOMIIPECCHs, PEAYKIHUS, ICKCHIECKOE
CBEPTHIBaHHE, UMILIMKALIUS, CTUIIMCTHYECKAs! HeUTpanu3anus,
reHepajIu3auus, IpueM IepeBosia, TEXHUKA epeBo/a.

Baklan 1., Piddiachyi K. Compression in the translation
of German service instructions into Ukrainian

Summary. The article deals with the research
of the phenomenon of compression, revealed during the trans-
lation of German service instructions into Ukrainian. Based on
the researched material, the analysis conducts the translation
approaches and techniques of the implementation of com-
pression on the lexico grammatical and semantic levels. In
addition, it determines the reasons of their use according to
the peculiarities of a target culture.

Key words: compression, reduction, lexical folding,
implication, stylistic neutralization, generalization, translation
approach, translation technique.
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